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Семьдесят восьмая сессия 
Пункт 71 c) повестки дня 
Поощрение и защита прав человека: положение 
в области прав человека и доклады специальных 
докладчиков и представителей 

 
 
 

  Австралия, Австрия, Албания, Бельгия, Германия, Грузия, Израиль, 
Ирландия, Исландия, Испания, Канада, Катар, Лихтенштейн, Люксембург, 
Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Нидерланды 
(Королевство), Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Украина и Франция: проект 
резолюции 
 
 

  Положение в области прав человека в Сирийской Арабской 
Республике 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, 

 подтверждая цели и принципы Устава, Всеобщей декларации прав чело-
века1 и соответствующих международных договоров по правам человека, вклю-
чая Международные пакты о правах человека2,  

 подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, независимо-
сти, единству и территориальной целостности Сирийской Арабской Республики 
и принципам Устава и настоятельно требуя, чтобы сирийский режим выполнял 
свои обязанности по защите сирийского населения и по уважению, защите и 
осуществлению прав человека всех лиц, находящихся на его территории и под 
его юрисдикцией,  

 выражая сожаление по поводу того, что в марте 2023 года исполнилось 
12 лет со дня мирного восстания и его жестокого подавления, которое привело 
к конфликту в Сирийской Арабской Республике, имевшему и продолжающему 
иметь разрушительные последствия для гражданского населения, в том числе в 
результате грубых нарушений и попрания международного права прав человека 
и нарушений международного гуманитарного права,  

__________________ 
 1 Резолюция 217 A (III). 
 2 Резолюция 2200 A (XXI), приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
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 решительно осуждая тяжелое положение в области прав человека в Си-
рийской Арабской Республике, неизбирательные убийства гражданских лиц, в 
том числе гуманитарных работников, и преднамеренные нападения на них, 
включая продолжающееся неизбирательное применение тяжелых вооружений и 
бомбардировки с воздуха, в результате которых погибло более 500 000 человек, 
в том числе 30 034 ребенка, продолжающиеся систематические и массовые гру-
бые нарушения и ущемления прав человека и нарушения международного гума-
нитарного права, включая умышленное совершение действий, подвергающих 
гражданское население голоду, в качестве способа ведения войны и применение 
химического оружия, в том числе зарина и газообразного хлора и сернистого 
иприта, которые запрещены международным правом, а также акты насилия си-
рийского режима, нагнетающие межконфессиональную напряженность среди 
сирийского населения, 

 приветствуя работу Группы по расследованию и идентификации Органи-
зации по запрещению химического оружия, отмечая ее выводы, изложенные в 
трех представленных на сегодняшний день докладах, включая наиболее свежий 
доклад от января 2023 года, согласно которому имеются разумные основания 
полагать, что нападение с применением химического оружия в Думе 7 апреля 
2018 года было совершено Сирийской Арабской Республикой, и в котором уста-
новлено, что на базе в Сирийской Арабской Республике, которую сирийский ре-
жим использовал для совершения нападения на Думу, размещались российские 
силы, и ожидая публикации ее докладов о дальнейших нападениях с примене-
нием химического оружия, включая те, которые были совершены в Мариа 1 сен-
тября 2015 года,  

 осуждая самым решительным образом неоднократное применение хими-
ческого оружия в Сирийской Арабской Республике, в том числе случаи его при-
менения, которые были независимо установлены Совместным механизмом по 
расследованию Организации по запрещению химического оружия — Организа-
ции Объединенных Наций и Группой по расследованию и идентификации Орга-
низации по запрещению химического оружия, отмечая, что Совместный меха-
низм по расследованию пришел к выводу о том, что Вооруженные силы Сирий-
ской Арабской Республики несут ответственность за нападения, сопровождав-
шиеся выбросом токсичных веществ, совершенные в 2014 и 2015 годах, и что 
«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, известное также как ДАИШ) 
применяло сернистый иприт в 2015 и 2016 годах, и далее в октябре 2017 года 
пришел к выводу о том, что Военно-воздушные силы Сирийской Арабской Рес-
публики несут ответственность за применение химического оружия 4 апреля 
2017 года в Хан-Шайхуне, и отмечая также, что в апреле 2020 года Группа по 
расследованию и идентификации пришла к выводу о том, что имеются разумные 
основания полагать, что сирийские военно-воздушные силы осуществили три 
нападения с применением химического оружия в Лтамене в марте 2017 года, и 
далее в апреле 2021 года пришла к выводу о том, что имеются разумные осно-
вания полагать, что сирийские военно-воздушные силы осуществили нападение 
с применением химического оружия в Саракибе в феврале 2018 года, и далее в 
январе 2023 года пришла к выводу о том, что имеются разумные основания по-
лагать, что Военно-воздушные силы Сирийской Арабской Республики осуще-
ствили нападение с применением химического оружия в Думе 7 апреля 
2018 года, и установила, что на базе в Сирийской Арабской Республике, которую 
сирийский режим использовал для совершения нападения на Думу, размещались 
российские силы, 

 с глубокой обеспокоенностью отмечая, что Управление Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам человека в докладе, пред-
ставленном в июне 2022 года, идентифицировало по полному имени, с 
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указанием установленной даты и места смерти, 306 887 гражданских лиц, кото-
рые были убиты в ходе конфликта в Сирийской Арабской Республике в период 
с марта 2011 года по март 2022 года, и что из этих идентифицированных лиц 
26 727 человек были женщины и 27 126 — дети; напоминая также, что список, 
составленный Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, указывает минимальное поддающееся проверке 
число, которое, вне всякого сомнения, является заниженным по отношению к 
реальному числу убийств,  

 напоминая о своем требовании, чтобы все стороны, в особенности сирий-
ский режим, предприняли все надлежащие шаги для защиты гражданских лиц, 
включая членов этнических и религиозных общин, 

 вновь заявляя, что устойчивое урегулирование нынешнего кризиса в Си-
рийской Арабской Республике может быть обеспечено только путем осуществ-
ления под эгидой Организации Объединенных Наций инклюзивного и возглав-
ляемого самими сирийцами политического процесса, который будет отвечать за-
конным чаяниям сирийского народа в соответствии с резолюцией 2254 (2015) 
Совета Безопасности от 18 декабря 2015 года, с тем чтобы установить заслужи-
вающее доверия и инклюзивное управление на внеконфессиональной основе 
при полноценном, равноправном и конструктивном участии и руководящей роли 
всех женщин и молодежи на всех уровнях, особо отмечая важность недопуще-
ния шагов по разжиганию межконфессиональной напряженности среди сирий-
цев, признавая большое значение Конституционного комитета и Консультатив-
ного совета сирийских женщин, подтверждая в этой связи важную роль женщин 
в предотвращении и урегулировании конфликтов и миростроительстве, подчер-
кивая важность их полноценного, равноправного и конструктивного участия во 
всех усилиях по поддержанию и укреплению мира и безопасности и их вовле-
ченности в эти усилия, а также их роль в принятии решений, касающихся 
предотвращения и урегулирования конфликтов, и отмечая работу, которую ведет 
с этой целью Специальный посланник Генерального секретаря по Сирии, 

 выражая глубокую обеспокоенность тем, что срок действия разрешений на 
пересечение границы, предусмотренных резолюциями Совета Безопасно-
сти 2642 (2022) от 12 июля 2022 года и 2672 (2023) от 9 января 2023 года, до сих 
пор не продлен, отмечая заявление Сирийской Арабской Республики от 13 июля, 
в котором признается необходимость доставки трансграничной гуманитарной 
помощи, и принимая далее к сведению решения Сирийской Арабской Респуб-
лики о согласии на использование Организацией Объединенных Наций и ее спе-
циализированными учреждениями контрольно-пропускного пункта Баб-эль-
Хава в течение шести месяцев и контрольно-пропускных пунктов Баб-эс-Салям 
и Эр-Раи в течение еще трех месяцев для доставки гуманитарной помощи, но 
будучи по-прежнему обеспокоена ограниченностью сроков, которые являются 
недостаточными, и особо отмечая необходимость того, чтобы все субъекты обес-
печивали такой доступ на постоянной и беспрепятственной основе, как того тре-
буют гуманитарные учреждения, и чтобы гуманитарные операции Организации 
Объединенных Наций в стране продолжали осуществляться в соответствии с гу-
манитарными принципами гуманности, беспристрастности, нейтральности и 
независимости, 

 отмечая настоятельную необходимость активизации усилий, направлен-
ных на урегулирование гуманитарной ситуации в Сирийской Арабской Респуб-
лике, в том числе путем обеспечения защиты гражданского населения и безопас-
ного, полного, незамедлительного, беспрепятственного и непрерывного гумани-
тарного доступа на всей территории Сирийской Арабской Республики для всех 
нуждающихся в этом гражданских лиц, в частности посредством дальнейшего 

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2642(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2672(2023)
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оказания трансграничной помощи, в соответствии с резолюциями Совета Без-
опасности 2139 (2014) от 22 февраля 2014 года, 2165 (2014) от 14 июля 
2014 года, 2191 (2014) от 17 декабря 2014 года, 2258 (2015) от 22 декабря 
2015 года, 2286 (2016) от 3 мая 2016 года, 2393 (2017) от 19 декабря 2017 года, 
2401 (2018) от 24 февраля 2018 года, 2449 (2018) от 13 декабря 2018 года, 2504 
(2020) от 10 января 2020 года, 2533 (2020) от 11 июля 2020 года, 2585 (2021) от 
9 июля 2021 года, 2642 (2022) и 2672 (2023), 

 с удовлетворением отмечая усилия, предпринятые Специальным послан-
ником с целью содействовать усилиям Организации Объединенных Наций по 
достижению устойчивого политического урегулирования конфликта в Сирий-
ской Арабской Республике в соответствии с резолюцией 2254 (2015) Совета Без-
опасности, напоминая о важности продвижения работы Конституционного ко-
митета и достижения ощутимых результатов и в этой связи настоятельно при-
зывая все стороны, в особенности сирийский режим, конструктивно участвовать 
в политическом процессе под эгидой Специального посланника и его канцеля-
рии в Женеве, включая работу Конституционного комитета, и в кратчайшие воз-
можные сроки созвать следующий раунд заседаний Конституционного комитета 
под эгидой Организации Объединенных Наций и подчеркивая, что политическое 
урегулирование конфликта в Сирийской Арабской Республике требует полного 
осуществления всех аспектов резолюции 2254 (2015), включая проведение сво-
бодных и справедливых выборов под наблюдением Организации Объединенных 
Наций, при соблюдении принципов государственного управления и самых вы-
соких международных стандартов транспарентности и подотчетности, с уча-
стием всех сирийцев, включая перемещенных лиц, беженцев и членов диаспоры, 
которые имеют право голосовать, а также создание нейтральной и безопасной 
обстановки, отмечая, что недавние президентские выборы, состоявшиеся в 
2021 году в Сирийской Арабской Республике, не были ни свободными, ни спра-
ведливыми, ни соответствующими политическому процессу, предусмотренному 
Советом в его резолюции 2254 (2015), 

 подтверждая свое одобрение Женевского коммюнике от 30 июня 
2012 года 3, одобряя совместное заявление по итогам многосторонних перегово-
ров по Сирии, состоявшихся 30 октября 2015 года в Вене, и заявление Между-
народной группы поддержки Сирии от 14 ноября 2015 года («венские заявле-
ния»), направленные на полное осуществление Женевского коммюнике при со-
действии Специального посланника, в качестве основы для реализации при ве-
дущей роли и непосредственном участии самих сирийцев политического пере-
хода, призванного положить конец конфликту в Сирийской Арабской Респуб-
лике, и подчеркивая, что будущее Сирийской Арабской Республики определит 
сам сирийский народ, 

 приветствуя призыв Специального посланника к полному, незамедлитель-
ному и общенациональному прекращению огня на всей территории Сирийской 
Арабской Республики, одобренный Советом Безопасности в его резолю-
циях 2532 (2020) от 1 июля 2020 года и 2565 (2021) от 26 февраля 2021 года, с 
крайней обеспокоенностью принимая при этом к сведению недавнюю активиза-
цию боевых действий в разных частях страны и подтверждая, что государства-
члены должны обеспечивать, чтобы любые меры, принимаемые в целях борьбы 
с терроризмом, соответствовали всем их обязательствам по международному 
праву, в частности международному праву прав человека, международному бе-
женскому праву и международному гуманитарному праву, продолжая при этом 
поддерживать законные контртеррористические операции против «Исламского 
государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ, известного также как ДАИШ), «Аль-

__________________ 
 3 Резолюция 2118 (2013) Совета Безопасности, приложение II. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2642(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2672(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2565(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
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Каиды» и «Хайят Тахрир аш-Шам» (ранее известной как Фронт «Ан-Нусра») и 
всех других лиц, групп, предприятий и организаций, связанных с «Аль-Каидой» 
или ИГИЛ, и прочих террористических групп, которые признал таковыми Совет 
Безопасности,  

 подтверждая важность полного осуществления повестки дня Совета Без-
опасности по вопросам женщин и мира и безопасности в соответствии с резо-
люцией 1325 (2000) Совета Безопасности от 31 октября 2000 года и девятью его 
последующими резолюциями по этому вопросу и приветствуя включение граж-
данского общества в политический процесс, в частности через «Кабинет под-
держки гражданского общества» и Консультативный совет сирийских женщин, 

 признавая, что кризис и конфликт оказали непропорционально сильное 
воздействие на женщин и девочек и что женщины и девочки по-прежнему стра-
дают больше всех и по различным причинам, в частности с учетом того, что 
многие женщины становятся главными или единственными кормильцами своих 
семей и что эта ситуация может осложняться насильственным исчезновением их 
близких наряду с возросшими обязанностями по уходу и вызывающими тревогу 
масштабами насилия, 

 с глубокой обеспокоенностью отмечая ставшую системной широко рас-
пространенную и глубоко укоренившуюся безнаказанность сирийского режима 
за совершаемые в ходе текущего конфликта наиболее серьезные нарушения 
международного права и нарушения и ущемления прав человека, иной раз рав-
носильные военным преступлениям и преступлениям против человечности, ко-
торая служит питательной средой для дальнейших нарушений и ущемлений,  

 особо отмечая важность привлечения к ответственности за наиболее серь-
езные преступления, совершенные в нарушение норм международного права в 
ходе конфликта, для обеспечения прочного мира,  

 ссылаясь на все соответствующие резолюции о безопасности и защите гу-
манитарного персонала и защите персонала Организации Объединенных Наций, 
включая свою резолюцию 73/137 от 14 декабря 2018 года, а также на резолюции 
Совета Безопасности о защите гуманитарного персонала, включая резолю-
ции 2175 (2014) от 29 августа 2014 года и 2286 (2016) от 3 мая 2016 года, и на 
соответствующие заявления Председателя Совета Безопасности, в которых го-
ворится о предусмотренных международным гуманитарным правом конкретных 
обязанностях в отношении уважения статуса и защиты в ситуациях вооружен-
ного конфликта всего медицинского персонала и гуманитарных работников, вы-
полняющих исключительно медицинские обязанности, их транспортных 
средств, имущества, больниц и других медицинских учреждений и обеспечения 
того, чтобы раненые и больные получали в максимальной степени и в кратчай-
шие возможные сроки необходимую медицинскую помощь и уход, и осуждая 
нападения на больницы и места сосредоточения больных и раненых, в том числе 
полевые госпитали, а также нападения на медицинский персонал и гуманитар-
ных работников, которые идут вразрез с нормами международного гуманитар-
ного права,  

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу продолжающегося неизби-
рательного применения сирийским режимом силы против гражданских лиц, ко-
торое по-прежнему приводит к огромным людским страданиям, провоцирует 
распространение насильственного экстремизма и воинствующих экстремист-
ских групп, свидетельствует о том, что сирийский режим по-прежнему не обес-
печивает защиту населения и не выполняет соответствующие резолюции и ре-
шения органов Организации Объединенных Наций, и создает благоприятную 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/A/RES/73/137
https://undocs.org/ru/S/RES/2175(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2286(2016)
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среду для совершения военных преступлений и преступлений против человеч-
ности и для ухода виновных в таких преступлениях от ответственности, 

 выражая также глубокую обеспокоенность по поводу сохраняющегося за-
силья идей насильственного экстремизма и присутствия воинствующих экстре-
мистских групп, террористов и террористических групп и решительно осуждая 
все нарушения и ущемления прав человека и нарушения международного гума-
нитарного права, совершаемые в Сирийской Арабской Республике какой бы то 
ни было стороной конфликта, в частности «Исламским государством Ирака и 
Леванта» (ИГИЛ, известным также как ДАИШ), террористическими группами, 
связанными с «Аль-Каидой», вооруженными группами и негосударственными 
субъектами, а также сирийским режимом и его союзниками, 

 заявляя о поддержке работы, которую ведет Независимая международная 
комиссия по расследованию событий в Сирийской Арабской Республике, с удо-
влетворением принимая к сведению ее доклады, решительно осуждая неизмен-
ное нежелание сирийского режима сотрудничать с Комиссией по расследова-
нию, подтверждая решение препровождать доклады Комиссии по расследова-
нию Совету Безопасности, выражая свою признательность Комиссии по рассле-
дованию за брифинги, проведенные для членов Совета Безопасности, и обраща-
ясь к Комиссии по расследованию с просьбой продолжать проводить такие бри-
финги для Генеральной Ассамблеи и членов Совета Безопасности, 

 с удовлетворением отмечая доклады Международного беспристрастного 
и независимого механизма для содействия проведению расследований в отно-
шении лиц, которые несут ответственность за наиболее серьезные преступления 
по международному праву, совершенные в Сирийской Арабской Республике с 
марта 2011 года, и их судебному преследованию 4  за 2019, 2020, 2021, 2022 и 
2023 годы и их рассмотрение Генеральной Ассамблеей, с серьезной обеспокоен-
ностью отмечая замечание Комиссии по расследованию о наличии разумных ос-
нований полагать, что с марта 2011 года сирийский режим совершает широко-
масштабные и систематические нападения на гражданское население, равно-
сильные военным преступлениям и преступлениям против человечности, вклю-
чая целенаправленные нападения на лиц и объекты, которые подлежат защите, 
в том числе на медицинские учреждения, персонал и транспорт, и блокирование 
автоколонн с гуманитарными грузами, а также широкомасштабные и системати-
ческие насильственные исчезновения и пытки в местах содержания под стра-
жей, произвольные задержания, суммарные казни и другие нарушения и ущем-
ления, и подчеркивая необходимость изучения сообщений о таких действиях и 
сбора и представления свидетельств для будущей деятельности по привлечению 
виновных к ответственности, 

 выражая серьезную озабоченность по поводу всех лиц, пропавших без ве-
сти в Сирийской Арабской Республике, включая тех, кто стал жертвами похи-
щений, насильственных исчезновений и произвольных задержаний, прежде 
всего со стороны сирийского режима, отмечая комментарии Комиссии по рас-
следованию и Специального посланника Генерального секретаря по Сирии о 
том, что по меньшей мере 100 000 человек считаются пропавшими без вести в 
Сирийской Арабской Республике, и ссылаясь на резолюции Совета по правам 
человека 45/3 от 6 октября 2020 года5, 48/15 от 8 октября 2021 года6 и 51/26 от 

__________________ 

 4 A/73/295, A/73/741, A/74/313, A/74/699, A/75/311, A/75/743, A/76/690 и A/77/751. 
 5 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят пятая сессия, 

Дополнение № 53A (A/75/53/Add.1), гл. III. 
 6 Там же, семьдесят шестая сессия, Дополнение № 53 (A/76/53), гл. VII, разд. A. 

https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/45/3
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/48/15
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/51/26
https://undocs.org/ru/A/73/295
https://undocs.org/ru/A/73/741
https://undocs.org/ru/A/74/313
https://undocs.org/ru/A/74/699
https://undocs.org/ru/A/75/311
https://undocs.org/ru/A/75/743
https://undocs.org/ru/A/76/690
https://undocs.org/ru/A/77/751
https://undocs.org/ru/A/75/53/Add.1
https://undocs.org/ru/A/76/53
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7 октября 2022 года 7 и резолюции Совета Безопасности 2254 (2015), 2139 (2014) 
и 2191 (2014),  

 приветствуя предусмотренное Генеральной Ассамблеей в ее резолю-
ции 77/301 от 29 июня 2023 года создание Независимого учреждения по вопро-
сам лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской Республике, для выясне-
ния судьбы и местонахождения всех лиц, пропавших без вести в Сирийской 
Арабской Республике, и оказания надлежащей поддержки жертвам, пострадав-
шим и семьям пропавших без вести лиц в тесном сотрудничестве и на основе 
принципа взаимодополняемости со всеми соответствующими субъектами и 
особо отмечая содержащийся в резолюции призыв ко всем государствам, а также 
сторонам конфликта в полной мере сотрудничать с этим учреждением, которое 
призвано выполнять гуманитарные задачи, и особо отмечая также содержа-
щийся в резолюции призыв к другим соответствующим субъектам, включая 
международные учреждения, ассоциации жертв и организации гражданского об-
щества, сотрудничать с Учреждением, 

 решительно осуждая убийства содержащихся под стражей лиц, которые, 
по сообщениям, совершаются на объектах, находящихся в ведении сирийской 
службы военной разведки, и широко распространенную практику насильствен-
ных исчезновений, произвольного задержания и использования сексуального и 
гендерного насилия и пыток в центрах содержания под стражей, отмеченную в 
докладах Комиссии по расследованию, в том числе в отделении 215, отделе-
нии 227, отделении 235, отделении 251, в следственном отделе Управления во-
енно-воздушной разведки на авиабазе в Эль-Меззе и в Сайднайской тюрьме, 
включая применяемую режимом практику массовых казней через повешение, а 
также убийства задержанных лиц, имеющие место в военных госпиталях, вклю-
чая госпитали в Тишрине и Харасте, 

 отмечая, что в соответствии с резолюцией 2474 (2019) Совета Безопасно-
сти государства несут главную ответственность за уважение и обеспечение прав 
человека всех лиц, находящихся на их территории и под их юрисдикцией, а сто-
роны в вооруженном конфликте несут главную ответственность за принятие 
всех практически осуществимых мер по сбору информации о лицах, которые 
числятся пропавшими без вести в результате боевых действий, и за создание 
надлежащих каналов, позволяющих принимать меры реагирования и поддержи-
вать связь с семьями в процессе поиска, 

 настоятельно призывая сирийский режим передать семьям останки их 
родственников, о судьбе которых было сообщено, в том числе тех из них, кото-
рые подверглись суммарной казни, незамедлительно принять все надлежащие 
меры в соответствии с резолюцией 2474 (2019) Совета Безопасности для защиты 
жизни и прав всех лиц, содержащихся в настоящее время под стражей или про-
павших без вести, и прояснить судьбу лиц, все еще числящихся пропавшими без 
вести или до сих пор находящихся в заключении, многие из которых, несмотря 
на призывы Генерального секретаря, Специального посланника и международ-
ного сообщества к широкомасштабному освобождению заключенных в Сирий-
ской Арабской Республике с целью сдержать распространение вируса, по-преж-
нему находятся в местах содержания под стражей, где они крайне подвержены 
заболеванию и болезни из-за скученности и уже существующих проблем со здо-
ровьем, таких как повсеместное недоедание и туберкулез, 

 настоятельно призывая также сирийские власти поделиться дополни-
тельной информацией о 344 684 задержанных и осужденных лицах, на которых, 
по их утверждениям, распространяются «законы об амнистии», с 

__________________ 

 7 Там же, семьдесят седьмая сессия, Дополнение № 53 (A/77/53), гл. III, разд. A. 
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озабоченностью отмечая сообщения о том, что более 135 000 человек остаются 
под стражей в результате произвольных арестов, отмечая далее использование 
Контртеррористического суда для задержания предполагаемых оппозиционных 
политических деятелей и диссидентов и конфискации их имущества и призывая 
все стороны конфликта, но в особенности сирийские власти, положить конец 
всем формам жестокого обращения с содержащимися под стражей лицами, 
включая, среди прочего, пытки содержащихся под стражей лиц на объектах си-
рийской службы военной разведки, физическое насилие, жестокое обращение и 
сексуальное и гендерное насилие, и предоставить соответствующим междуна-
родным контрольным органам и медицинским службам немедленный доступ, 
без необоснованных ограничений, к содержащимся под стражей лицам и местам 
содержания под стражей, включая все сирийские военные объекты, упоминае-
мые в докладах Комиссии по расследованию, и особо отмечает последние реко-
мендации Комиссии по расследованию в этом отношении,  

 отмечая особое воздействие, которое практика насильственного исчезно-
вения и пропажи без вести и произвольного задержания оказывает на сирийские 
семьи, в особенности на женщин и детей, 

 ссылаясь на заявления Генерального секретаря, Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам человека и мандатариев специаль-
ных процедур Совета по правам человека о том, что в Сирийской Арабской Рес-
публике, вероятно, были совершены преступления против человечности и воен-
ные преступления, отмечая неоднократные призывы Верховного комиссара к 
Совету Безопасности передать эту ситуацию в Международный уголовный суд 
и выражая сожаление по поводу того, что соответствующий проект резолюции 8 
не был принят, несмотря на широкую поддержку со стороны государств-членов,  

 ссылаясь также на доклад Комиссии Организации Объединенных Наций 
по расследованию9 от 6 апреля 2020 года об ударах, в результате которых были 
повреждены и разрушены медицинские учреждения на северо-западе Сирий-
ской Арабской Республики, в том числе объекты, координаты которых включены 
в деэскалационный перечень Организации Объединенных Наций в качестве 
меры для обеспечения того, чтобы они не стали объектом нападения или наси-
лия, в котором в отношении большинства изученных случаев был сделан вывод 
о том, что существует «высокая вероятность того, что эти удары были нанесены 
правительством Сирийской Арабской Республики и/или его союзниками», и 
было установлено, что в момент нанесения некоторых ударов в затронутых 
учреждениях предоставлялись медицинские услуги и что ни в самих учрежде-
ниях, ни вблизи них не было групп вооруженной оппозиции, и призывая все 
стороны придерживаться правил, предписываемых деэскалационным механиз-
мом, и соблюдать их, 

 подчеркивая, что трансграничный гуманитарный механизм остается важ-
нейшим и жизненно необходимым каналом для удовлетворения гуманитарных 
потребностей значительной части населения Сирийской Арабской Республики, 
которой не может быть оказана помощь в рамках существующих операций в Си-
рийской Арабской Республике, и подчеркивая важность доставки помощи через 
линии противостояния, а также то, что для предотвращения дальнейших не-
оправданных страданий и гибели людей крайне важно обеспечить немедленное 
и существенное улучшение доступа через линии противостояния во все районы 
Сирийской Арабской Республики и уважение гуманитарной деятельности, осу-
ществляемой в соответствии с установленными принципами, 

__________________ 
 8 S/2014/348. 
 9 См. S/2020/278, приложение. 

https://undocs.org/ru/S/2014/348
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 напоминая о своей приверженности резолюциям Совета Безопасности 
2170 (2014) от 15 августа 2014 года, 2178 (2014) от 24 сентября 2014 года и 2253 
(2015) от 17 декабря 2015 года, 

 будучи встревожена тем, что, по данным Организации Объединенных 
Наций, 15,3 миллиона сирийцев нуждаются в гуманитарной помощи и более по-
ловины жителей Сирийской Арабской Республики по-прежнему не могут вер-
нуться в свои дома, включая 5,3 миллиона беженцев, проживающих в соседних 
странах, и более 6,8 миллиона перемещенных внутри страны лиц, из которых 
более двух третей составляют женщины и дети, в результате чего наблюдается 
приток сирийских беженцев в соседние и другие страны, расположенные в ре-
гионе и за его пределами, а также будучи встревожена угрозой, которую эта си-
туация создает для региональной и международной стабильности,  

 призывая к незамедлительной отмене Закона № 10/2018 и всех аналогич-
ных законов и будучи обеспокоена тем, что сирийский режим посягает на права 
сирийцев на жилье и землю и на их права собственности, прежде всего путем 
принятия законодательных и других аналогичных мер, ведущих к лишению пе-
ремещенных сирийцев земли и собственности, что будет иметь значительные 
негативные последствия для прав сирийцев, перемещенных в результате кон-
фликта, в частности для предъявления ими прав собственности и для их без-
опасного, добровольного и достойного возвращения в свои дома, когда это поз-
волит сделать ситуация на местах, и выражая обеспокоенность по поводу сооб-
щений об ущемлениях прав сирийцев на жилье, землю и имущество, совершае-
мых вооруженными группами в подконтрольных им районах, 

 выражая свое негодование по поводу того, что с начала мирных протестов 
в марте 2011 года погибло более 30 034 детей, 198 из которых, как сообщается, 
погибли в результате пыток и других видов жестокого обращения, и еще боль-
шее число детей были ранены, и по поводу всех нарушений и преступлений, 
совершаемых в отношении детей, в частности сирийским режимом, вопреки 
применимым нормам международного права, включая их вербовку, и подчерки-
вая, что сирийский режим и его союзники должны соблюдать свои имеющие от-
ношение к детям обязательства по применимым нормам международного права, 
включая Конвенцию о правах ребенка10 и факультативные протоколы к ней11, 

 с озабоченностью отмечая, что в настоящее время в лагере Эль-Холь про-
живают более 47 000 человек, 93 процента из которых составляют женщины и 
дети, и более половины из них — это дети в возрасте до 12 лет, которые живут 
в крайне трудных условиях, 

 призывая к осуществлению резолюции 2475 (2019) Совета Безопасности 
от 20 июня 2019 года о положении инвалидов в условиях вооруженных конфлик-
тов, выражая серьезную обеспокоенность непомерным воздействием вооружен-
ных конфликтов на инвалидов, включая оставление без ухода, насилие и недо-
ступность основных услуг, обращая особое внимание на потребности всего за-
тронутого конфликтом гражданского населения в защите и помощи и подчерки-
вая необходимость учета особых потребностей инвалидов при оказании гумани-
тарной помощи в ходе сирийского конфликта, 

 выражая глубокую признательность за значительные усилия, предприни-
маемые соседними и другими странами региона для размещения сирийцев, и 
отмечая при этом усиливающиеся финансовые, социально-экономические и 

__________________ 

 10 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 11 Ibid., vols. 2171, 2173 and 2983, No. 27531. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2170(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2178(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2475(2019)
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политические последствия присутствия большого числа беженцев и перемещен-
ных лиц в этих странах, 

 приветствуя усилия Организации Объединенных Наций и Лиги арабских 
государств и все дипломатические усилия, включая усилия соседних стран, 
направленные на достижение политического урегулирования сирийского кри-
зиса на основе заключительного коммюнике Группы действий по Сирии от 
30 июня 2012 года и в соответствии с резолюцией 2254 (2015) Совета Безопас-
ности,  

 1. решительно осуждает систематические, массовые и грубые наруше-
ния и попрание международного права прав человека и нарушения международ-
ного гуманитарного права, совершаемые в Сирийской Арабской Республике, и 
неизбирательные и несоразмерные нападения на гражданское население и объ-
екты гражданской инфраструктуры, в частности нападения на медицинские 
учреждения и школы, в результате которых продолжают погибать гражданские 
лица, и требует, чтобы все стороны выполняли свои обязательства, вытекающие 
из применимых норм международного права прав человека и международного 
гуманитарного права; 

 2. выражает сожаление и самое решительное осуждение по поводу 
применения сирийским режимом вооруженного насилия в отношении сирий-
ского народа с начала мирных протестов в 2011 году и требует, чтобы сирийский 
режим незамедлительно прекратил все нападения на гражданских лиц, принял 
все возможные меры предосторожности, с тем чтобы не допускать или во всяком 
случае сводить к минимуму случайную гибель гражданских лиц, нанесение уве-
чий гражданским лицам и ущерб гражданским объектам, и выполнял свои обя-
занности по защите сирийского населения, а также незамедлительно выполнил 
положения резолюций 2254 (2015), 2258 (2015) и 2286 (2016) Совета Безопасно-
сти; 

 3. настоятельно призывает все государства-члены создать условия для 
продолжения переговоров о политическом урегулировании сирийского кон-
фликта под эгидой Организации Объединенных Наций и в этой связи напоми-
нает о важности продвижения работы Конституционного комитета в контексте 
проводимого при ведущей роли и непосредственном участии самих сирийцев и 
при содействии Организации Объединенных Наций политического процесса, 
важности созыва в кратчайшие возможные сроки следующего раунда заседаний 
Конституционного комитета под эгидой Организации Объединенных Наций и 
достижения ощутимых результатов и настоятельно призывает в этой связи все 
стороны конструктивно участвовать в работе Конституционного комитета, а 
также принимать меры к прекращению боевых действий на всей территории 
страны, с тем чтобы обеспечить безопасный, полный, незамедлительный, бес-
препятственный и постоянный гуманитарный доступ, добиваться освобождения 
произвольно задержанных лиц и обеспечить проведение оценки числа лиц, оста-
ющихся в тюрьмах, в соответствии с резолюцией 2254 (2015) Совета Безопас-
ности, с учетом того, что положить конец систематическим, массовым и вопию-
щим случаям нарушения и попрания международного права прав человека и 
нарушениям международного гуманитарного права можно только на основе 
прочного и всеобъемлющего политического урегулирования конфликта; 

 4. решительно осуждает применение химического оружия в Сирийской 
Арабской Республике, требует, чтобы все стороны воздерживались от любого 
применения химического оружия в Сирийской Арабской Республике или подго-
товки к нему, выражает свою твердую убежденность в том, что виновные в при-
менении химического оружия должны быть привлечены к ответственности, и 
напоминает в этой связи о решении C-25/DEC.9 от 21 апреля 2021 года 

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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Конференции государств — участников Конвенции о запрещении разработки, 
производства, накопления и применения химического оружия и о его уничтоже-
нии; 

 5. с удовлетворением отмечает работу Группы по расследованию и 
идентификации Организации по запрещению химического оружия, которой по-
ручено установить лиц, ответственных за применение химического оружия в 
Сирийской Арабской Республике, что позволит внести важный вклад в дости-
жение конечной цели привлечения к ответу таких лиц; 

 6. требует, чтобы сирийский режим полностью выполнил свои между-
народные обязательства, включая требование о том, чтобы он полностью рас-
крыл информацию о своей программе по химическому оружию, и подчеркивает, 
что особое внимание должно быть уделено необходимости срочного устранения 
Сирийской Арабской Республикой пробелов, несоответствий и расхождений, 
выявленных в ее декларации, представленной в соответствии с Конвенцией о 
запрещении разработки, производства, накопления и применения химического 
оружия и о его уничтожении, и ликвидации ею всей своей программы по хими-
ческому оружию12; а также просит Исполнительный совет Организации по за-
прещению химического оружия рассмотреть вопрос о дополнительных проце-
дурах строгой проверки, предусмотренных пунктом 8 статьи IV и пунктом 10 
статьи V Конвенции, с целью обеспечить полную ликвидацию сирийской про-
граммы по химическому оружию и предотвратить любые новые случаи приме-
нения химического оружия; 

 7. выражает сожаление и самое решительное осуждение по поводу 
массовых и систематических грубых нарушений и ущемлений прав человека и 
основных свобод и всех нарушений международного гуманитарного права, ко-
торые продолжают совершать сирийский режим и проправительственные опол-
чения, а также те, кто воюет на их стороне, и которые включают преднамерен-
ные нападения на гражданских лиц и гражданские объекты, нападения на 
школы, больницы, гражданские пункты водоснабжения и культовые сооруже-
ния, неизбирательные нападения, сопровождающиеся применением тяжелых 
вооружений, бомбардировок с воздуха, кассетных боеприпасов, баллистических 
ракет, «бочковых» бомб, химического или иного оружия и иным применением 
силы против гражданских лиц, а также умышленное совершение действий, под-
вергающих гражданское население голоду, в качестве способа ведения войны, 
массовые расправы, произвольные казни, внесудебные казни, убийства мирных 
протестующих, правозащитников и журналистов, а также убийство отдельных 
лиц и членов общин за их религиозную принадлежность или убеждения, произ-
вольные задержания, насильственные исчезновения, насильственное перемеще-
ние лиц, принадлежащих к меньшинствам, и тех, кто выступает против сирий-
ского режима, противоправное воспрепятствование доступу к медицинской по-
мощи, отказ в обеспечении уважения и защиты медицинского персонала, пытки, 
систематическое сексуальное и гендерное насилие, в том числе изнасилования 
в местах содержания под стражей, и жестокое обращение, а также другие нару-
шения и ущемления прав человека, в том числе женщин и детей, и нарушения 
норм международного гуманитарного права; 

 8. безоговорочно осуждает все нападения на журналистов и работников 
средств массовой информации и акты насилия в отношении них со стороны си-
рийского режима, проправительственных ополчений и негосударственных во-
оруженных групп, настоятельно призывает все стороны уважать профессио-
нальную независимость и права журналистов и напоминает в этой связи, что 

__________________ 
 12 Резолюция 2118 (2013) Совета Безопасности, приложение I. 
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журналисты и работники средств массовой информации, находящиеся в опас-
ных служебных командировках в районах вооруженных конфликтов, должны 
рассматриваться как гражданские лица и пользоваться защитой в качестве тако-
вых при условии, что они не совершают никаких действий, негативно сказыва-
ющихся на их статусе гражданских лиц; 

 9. решительно осуждает все нарушения и ущемления прав человека и 
все нарушения международного гуманитарного права вооруженными негосудар-
ственными субъектами, включая убийства и преследование отдельных лиц и 
членов общин за их религиозную принадлежность или убеждения, а также лю-
бые ущемления прав человека и нарушения международного гуманитарного 
права негосударственными вооруженными группами, в том числе «Хизбаллой» 
и теми группами, которые Совет Безопасности признал террористическими; 

 10. выражает сожаление и решительное осуждение по поводу террори-
стических актов и насилия, совершаемых в отношении гражданских лиц ИГИЛ 
(известным также как ДАИШ), «Хайят Тахрир аш-Шам» (ранее известной как 
Фронт «Ан-Нусра»), террористическими группами, связанными с «Аль-Ка-
идой», террористическими группами, которые признал таковыми Совет Без-
опасности, такими как «Хуррас ад-Дин», и другими воинствующими экстре-
мистскими группами, а также грубых, систематических и массовых ущемлений 
прав человека и нарушений международного гуманитарного права, которые они 
продолжают совершать, в частности в отношении прав человека женщин и де-
тей; и подтверждает, что терроризм не может и не должен ассоциироваться с 
какой бы то ни было религией, гендерной или этнической принадлежностью, 
национальностью или цивилизацией; 

 11. осуждает имеющие место, согласно сообщениям, насильственные 
перемещения населения в Сирийской Арабской Республике, вызванные неодно-
кратными нарушениями международных прав человека, включая отмеченное 
Комиссией по расследованию насильственное перемещение гражданских лиц, 
осуществляемое во исполнение локальных соглашений о перемирии, и вызыва-
ющее тревогу воздействие такого перемещения на демографический состав 
страны, позволяющее приравнять его к стратегии радикального изменения де-
мографии, инициированной сирийским режимом, его союзниками и другими не-
государственными субъектами, выражает далее глубокую озабоченность в связи 
с сообщениями об изменении социально-демографической структуры районов 
по всей стране и призывает все соответствующие стороны немедленно прекра-
тить все связанные с этим действия, в том числе любые действия, которые могут 
быть равносильны военным преступлениям и преступлениям против человеч-
ности, отмечает, что безнаказанность за такие преступления недопустима, под-
тверждает, что лица, ответственные за такие нарушения международного права, 
должны предаваться правосудию, и поддерживает усилия по сбору доказа-
тельств для будущих судебных разбирательств; 

 12. особо отмечает важность создания условий, благоприятствующих 
добровольному, безопасному, достойному и информированному передвижению 
внутренне перемещенных лиц по территории Сирийской Арабской Республики, 
и настоятельно призывает все стороны сотрудничать с Организацией Объеди-
ненных Наций с целью обеспечить, чтобы все такие передвижения соответство-
вали Руководящим принципам по вопросу о перемещении лиц внутри страны 13 
и чтобы перемещенные лица получали информацию, необходимую им для при-
нятия обоснованных и добровольных решений относительно своего 

__________________ 
 13 E/CN.4/1998/53/Add.2, приложение. 
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передвижения и своей безопасности, и призывает также Сирийскую Арабскую 
Республику создать условия для их добровольного, безопасного и достойного 
возвращения; 

 13. напоминает правительству Сирийской Арабской Республики о его 
обязательствах по Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания 14, включая его обя-
зательство принимать эффективные меры для предупреждения актов пыток на 
любой территории под его юрисдикцией, и призывает все государства — участ-
ники Конвенции выполнять все соответствующие обязательства по Конвенции, 
в том числе обязательство обеспечивать выдачу или судебное преследование, 
закрепленное в статье 7 Конвенции; 

 14. выражает сожаление по поводу того, что разрешение Совета Без-
опасности на совершение поставок трансграничной гуманитарной помощи в 
Сирийскую Арабскую Республику не было продлено, и в частности по поводу 
вето, наложенного 11 июля 2023 года Российской Федерацией, и принимает во 
внимание возобновление жизненно важных поставок гуманитарных грузов Ор-
ганизации Объединенных Наций через пункт пропуска Баб-эль-Хава с 19 сен-
тября, о чем было объявлено в заявлении Пресс-секретаря Генерального секре-
таря, но по-прежнему обеспокоена ограниченностью сроков, которые являются 
недостаточными, и подчеркивает, что потребности возросли до самого высокого 
уровня с 2011 года, поскольку, по данным Организации Объединенных Наций, в 
помощи нуждаются 15,3 миллиона сирийцев, и что более 6,9 миллиона человек 
живут в районах, не контролируемых сирийским режимом, и 5,3 миллиона че-
ловек нуждаются в гуманитарной помощи на северо-востоке и северо-западе 
страны, а также отмечает с серьезной озабоченностью значительные послед-
ствия произошедших в феврале 2023 года землетрясений, которые несоразмерно 
сильно затронули людей, находящихся в уязвимом положении, и то обстоятель-
ство, что трансграничная помощь остается незаменимым средством удовлетво-
рения гуманитарных потребностей населения, которому не может быть долж-
ным образом оказана помощь в рамках существующих операций в Сирийской 
Арабской Республике, в том числе в плане доставки вакцин и предметов меди-
цинского назначения, необходимых для борьбы с инфекционными заболевани-
ями; 

 15. требует, чтобы сирийский режим и все другие стороны конфликта 
предоставили безопасный, полный, своевременный, незамедлительный, неогра-
ниченный и постоянный гуманитарный доступ и способствовали ему, в том 
числе посредством оказания дальнейшей трансграничной помощи; 

 16. просит Координатора чрезвычайной помощи в консультации с соот-
ветствующими учреждениями Организации Объединенных Наций представить 
через 30 дней после принятия настоящей резолюции и в дальнейшем представ-
лять каждые 90 дней доклады о гуманитарной обстановке в Сирийской Араб-
ской Республике и о гуманитарном реагировании, в том числе ту же информа-
цию, которая ранее была запрошена у Генерального секретаря Советом Безопас-
ности в его резолюции 2139 (2013), включая информацию о любых случаях, ко-
гда гуманитарный доступ не является полным, своевременным, незамедлитель-
ным, неограниченным и постоянным; 

 17. поддерживает Организацию Объединенных Наций в ее усилиях по 
осуществлению в будущем дальнейшего контроля всех гуманитарных грузов, 
направляемых гуманитарными учреждениями Организации Объединенных 
Наций и их партнерами-исполнителями на северо-запад Сирийской Арабской 

__________________ 
 14 United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 24841. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2139(2013)
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Республики, особо отмечая роль Контрольного механизма Организации Объеди-
ненных Наций для Сирийской Арабской Республики в деле подтверждения гу-
манитарного характера этих грузов; 

 18. решительно осуждает систематическую и широко распространен-
ную практику насилия, надругательств и эксплуатации сексуального и гендер-
ного характера, например в государственных центрах содержания под стражей, 
включая те, что находятся в ведении разведывательных служб, подтверждает, 
что акты сексуального и гендерного насилия, когда они совершаются в рамках 
широкомасштабного или систематического нападения на любых гражданских 
лиц, могут представлять собой преступления против человечности, и что акты 
сексуального и гендерного насилия в ситуациях вооруженного конфликта могут 
представлять собой военные преступления, подтверждает необходимость поло-
жить конец безнаказанности путем судебного преследования лиц, совершивших 
преступления сексуального и гендерного характера в соответствии с националь-
ным и международным правом, подчеркивает необходимость привлечения лиц, 
совершивших эти преступления, к ответственности в рамках систем националь-
ного правосудия или, в соответствующих случаях, международными судами и 
трибуналами, отмечает, что такие акты могут являться нарушениями междуна-
родного гуманитарного права, нарушениями международного права прав чело-
века и ущемлением прав человека, выражает в этой связи глубокую обеспокоен-
ность по поводу обстановки повсеместной безнаказанности за совершение сек-
суального и гендерного насилия, настоятельно призывает все стороны кон-
фликта, в особенности сирийский режим, немедленно прекратить сексуальное и 
гендерное насилие и настоятельно призывает сирийский режим обеспечить, 
чтобы жертвы и лица, пострадавшие от сексуального и гендерного насилия, 
имели доступ к комплексной поддержке и возможность добиваться восстанов-
ления справедливости и компенсации ущерба; 

 19. решительно осуждает также все нарушения и противоправные дей-
ствия, совершаемые в отношении детей вопреки применимым нормам междуна-
родного права, в том числе связанные с их вербовкой и использованием, убий-
ством и калечением, изнасилованием и всеми другими формами сексуального и 
гендерного насилия, детскими, ранними и принудительными браками, похище-
ниями, отказом в гуманитарном доступе к детям и в их праве на получение об-
разования и нападениями на гражданские объекты, включая школы и больницы, 
а также произвольными арестами детей, их незаконным содержанием под стра-
жей, пытками детей, жестоким обращением с ними и их использованием в каче-
стве «живых щитов»; 

 20. подтверждает, что сирийский режим несет ответственность за си-
стематическую практику насильственных исчезновений, отмечает мнение Ко-
миссии по расследованию о том, что применение сирийским режимом практики 
насильственных исчезновений равносильно преступлению против человечно-
сти, осуждает случаи целенаправленного применения такой практики в отноше-
нии молодых мужчин и мальчиков и использование режима прекращения бое-
вых действий в качестве возможности для их насильственной вербовки и произ-
вольного задержания и требует, чтобы сирийский режим выполнял свои обяза-
тельства по Конвенции о правах ребенка;  

 21. настоятельно призывает все государства, а также все стороны кон-
фликта в полной мере сотрудничать с ориентированным на интересы жертв и 
пострадавших Независимым учреждением по вопросам лиц, пропавших без ве-
сти в Сирийской Арабской Республике, для выяснения судьбы и местонахожде-
ния всех лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской Республике, в соот-
ветствии со своими обязательствами по международному праву, призывает 
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других соответствующих субъектов, включая международные учреждения и ор-
ганизации гражданского общества, в частности сирийские организации граж-
данского общества, сотрудничать с новым институтом, напоминая важнейший 
гуманитарный императив предоставления семьям возможности знать о судьбе и 
местонахождении их пропавших без вести родственников в соответствии с при-
менимыми нормами международного гуманитарного права, и призывает обес-
печить своевременное создание и полномасштабное функционирование инсти-
тута; 

 22. призывает все стороны конфликта более активно взаимодействовать 
со Специальным посланником Генерального секретаря по Сирии в целях ско-
рейшего освобождения всех произвольно задержанных сирийским режимом лиц 
и достижения прогресса в вопросе о пропавших без вести лицах; 

 23. решительно осуждает все происходящие в Сирийской Арабской Рес-
публике нападения на раненых и больных и на медико-санитарный и гуманитар-
ный персонал, оборудование и транспортные объекты и средства, а также напа-
дения неизбирательного и несоразмерного характера на гражданских лиц, граж-
данские объекты, школы и пункты водоснабжения, которые могут представлять 
собой военные преступления, а также преднамеренный отказ гражданскому 
населению в гуманитарной помощи, и требует, чтобы сирийский режим выпол-
нял свою обязанность по защите сирийского населения и соблюдал свои обяза-
тельства, вытекающие из применимых норм международного права прав чело-
века и международного гуманитарного права; 

 24. решительно осуждает также действия, направленные против гума-
нитарных работников и персонала, выполняющего медицинские обязанности, 
их транспортных средств и имущества, а также нападения на больницы и другие 
медицинские учреждения, которые могут представлять собой военные преступ-
ления, включая нападение на включенный в деэскалационный перечень подзем-
ный госпиталь в городе Эль-Атариб 21 марта 2021 года, террористическое напа-
дение на госпиталь Аш-Шифа 12 июня 2021 года и нападение на сотрудников 
служб экстренного реагирования в Эль-Атарибе 11 июля 2023 года; 

 25. требует, чтобы сирийский режим в полной мере сотрудничал с Ко-
миссией по расследованию, в том числе предоставляя ей незамедлительный, 
полный, безопасный, беспрепятственный и постоянный доступ на всей террито-
рии Сирийской Арабской Республики; 

 26. решительно осуждает действия всех вмешивающихся в события в 
Сирийской Арабской Республике иностранных боевиков-террористов и ино-
странных организаций и сил, воюющих на стороне сирийского режима, выра-
жает глубокую обеспокоенность тем, что их участие еще более осложняет ухуд-
шающееся положение в Сирийской Арабской Республике, включая положение в 
области прав человека и гуманитарную ситуацию, что имеет серьезные негатив-
ные последствия для региона, и требует, чтобы все иностранные боевики-терро-
ристы и те, кто воюет на стороне сирийского режима, включая все ополчения, 
спонсируемые иностранными правительствами, незамедлительно покинули Си-
рийскую Арабскую Республику; 

 27. требует, чтобы все стороны незамедлительно положили конец всем 
нарушениям международного права прав человека, ущемлениям прав человека 
и нарушениям международного гуманитарного права, напоминает, в частности, 
о вытекающей из международного гуманитарного права обязанности проводить 
различие между гражданскими лицами и комбатантами и о запрещении неизби-
рательных и несоразмерных нападений и любых нападений на гражданских лиц 
и гражданские объекты, требует далее, чтобы все стороны конфликта 
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предпринимали все надлежащие шаги в целях защиты гражданских лиц в соот-
ветствии с международным правом, в том числе воздерживались от нападений 
на гражданские объекты, такие как медицинские центры, школы и станции во-
доснабжения, и от милитаризации таких объектов, стремились избегать обору-
дования военных позиций в густонаселенных районах и обеспечивали возмож-
ность для эвакуации раненых и для того, чтобы все гражданские лица, желаю-
щие покинуть районы конфликта, включая осажденные районы, могли сделать 
это, и напоминает в этой связи о том, что сирийский режим несет главную от-
ветственность за защиту своего населения; 

 28. подчеркивает необходимость полноценного привлечения виновных к 
ответственности и отправления правосудия в связи с совершенными в Сирий-
ской Арабской Республике начиная с марта 2011 года преступлениями, которые 
связаны с нарушением международного права, в частности международного гу-
манитарного права и международного права прав человека, и часть которых мо-
жет представлять собой военные преступления или преступления против чело-
вечности, путем проведения беспристрастных, транспарентных и независимых 
расследований и судебных процессов на национальном или международном 
уровне; 

 29. просит Международный беспристрастный и независимый механизм 
представлять Генеральной Ассамблее начиная с ее восьмидесятой сессии годо-
вой доклад об осуществлении своего мандата при сохранении конфиденциаль-
ного характера своей основной работы, приурочив его к ежегодному представ-
лению доклада руководителя Механизма в апреле на пленарном заседании Ас-
самблеи по пункту повестки дня, озаглавленному «Предотвращение вооружен-
ных конфликтов»; 

 30. приветствует усилия Международного беспристрастного и незави-
симого механизма по оказанию помощи в поиске пропавших без вести лиц в 
сирийском контексте и призывает далее Международный беспристрастный и не-
зависимый механизм сотрудничать с Независимым учреждением по вопросам 
лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской Республике, для содействия 
продвижению усилий по выяснению судьбы и местонахождения всех лиц, про-
павших без вести в Сирийской Арабской Республике; 

 31. приветствует также ориентированный на интересы жертв и постра-
давших подход, которого придерживается Международный беспристрастный и 
независимый механизм, высоко оценивает его модель взаимодействия с груп-
пами жертв и пострадавших, а также гражданским обществом в целом, основан-
ную на двустороннем сотрудничестве и регулярных консультациях, и рассчиты-
вает, что Независимое учреждение по вопросам лиц, пропавших без вести в Си-
рийской Арабской Республике, будет намерено принять аналогичный подход, 
ориентированный на интересы жертв и пострадавших; 

 32. приветствует далее постоянное финансирование Международного 
беспристрастного и независимого механизма по линии бюджета по программам 
и настоятельно призывает Генерального секретаря включить в него дополни-
тельные необходимые ресурсы, с тем чтобы Механизм мог справляться со зна-
чительно возросшим с 2020 года объемом работы и эффективно выполнять свой 
мандат; 

 33. особо отмечает необходимость обеспечить, чтобы все лица, винов-
ные в нарушениях международного гуманитарного права или нарушениях и 
ущемлениях прав человека, были привлечены к ответственности с использова-
нием надлежащих справедливых и независимых национальных или междуна-
родных механизмов уголовного правосудия, подчеркивает необходимость 
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предпринять практические шаги к достижению этой цели, в этой связи призы-
вает Совет Безопасности принять надлежащие меры с целью обеспечить полно-
ценное привлечение виновных к ответственности, отмечая важную роль, кото-
рую может сыграть в этом отношении Международный уголовный суд в соот-
ветствии с принципом взаимодополняемости, и настоятельно призывает сирий-
ские власти представлять дополнительную информацию, касающуюся сообще-
ний о внесудебных казнях и других грубых нарушениях по всей стране, в целях 
содействия усилиям по привлечению виновных к ответственности; 

 34. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый в результате 
национальных и международных усилий по привлечению виновных к ответ-
ственности, и в этой связи отмечает, что в январе 2022 года судом в Германии 
был вынесен обвинительный приговор и назначено наказание бывшему дирек-
тору сирийской разведывательной службы за преступления против человечно-
сти, совершенные в рамках широкомасштабных или систематических нападе-
ний на гражданское население в Сирийской Арабской Республике, отмечая, что 
информация, представленная Комиссией по расследованию и Международным 
беспристрастным и независимым механизмом, использовалась в качестве дока-
зательства в ходе расследования и судебного разбирательства, и с удовлетворе-
нием отмечает далее, что Королевство Нидерландов и Канада недавно иниции-
ровали судебное разбирательство в Международном Суде с целью привлечь Си-
рийскую Арабскую Республику к ответственности за пытки и жестокое, бесче-
ловечное и унижающее достоинство обращение и наказание в отношении соб-
ственного народа в нарушение ее обязательств по Конвенции против пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обраще-
ния и наказания, и решительно осуждает акты возмездия и репрессий в отноше-
нии тех, кто сотрудничает с соответствующими механизмами;  

 35. с удовлетворением отмечает также усилия государств, осуществля-
ющих расследование деяний в Сирийской Арабской Республике и судебное пре-
следование — в рамках их юрисдикции — за преступления, совершенные в Си-
рийской Арабской Республике, призывает их продолжать заниматься этим и об-
мениваться между собой соответствующей информацией согласно своему наци-
ональному законодательству и международному праву и рекомендует другим 
государствам рассмотреть возможность совершения таких же действий; 

 36. настоятельно просит Комиссию по расследованию представить Ге-
неральной Ассамблее в ходе интерактивного диалога на ее семьдесят девятой 
сессии последний доклад о положении в области прав человека в Сирийской 
Арабской Республике и рекомендует структурам Организации Объединенных 
Наций, которые осуществляют мониторинг и представляют информацию, и да-
лее документально фиксировать нарушения международного гуманитарного 
права и нарушения и ущемления прав человека, включая те из них, которые мо-
гут быть равносильны преступлениям против человечности и военным преступ-
лениям, вынести рекомендации по вопросам усиления защиты гражданского 
населения и повышения эффективности мер по привлечению виновных к ответ-
ственности, а также обеспечивать доступ к свидетельским показаниям сирий-
ских правозащитников, жертв пыток и сексуального и гендерного насилия, быв-
ших задержанных и других сирийцев, используя для этого надлежащие и гаран-
тирующие безопасность средства и при наличии информированного согласия; 

 37. выражает сожаление по поводу ухудшения гуманитарной ситуации 
в Сирийской Арабской Республике и, обращая внимание на важность распреде-
ления бремени и ответственности, настоятельно призывает международное со-
общество исполнить свой долг и в срочном порядке обеспечить оказание 
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финансовой поддержки принимающим странам и общинам, с тем чтобы они 
могли удовлетворять растущие гуманитарные потребности сирийских бежен-
цев; 

 38. призывает всех членов международного сообщества, включая всех 
доноров, выполнить ранее данные ими обещания и продолжать оказывать Орга-
низации Объединенных Наций, ее специализированным учреждениям и другим 
участникам гуманитарной деятельности поддержку, столь необходимую им для 
предоставления гуманитарной и медицинской помощи миллионам нуждаю-
щихся сирийцев, включая как перемещенных внутри страны лиц, так и лиц, 
находящихся в принимающих странах и общинах;  

 39. с удовлетворением отмечает усилия тех стран за пределами региона, 
которые приняли меры и выработали стратегии для оказания помощи сирийским 
беженцам и их приема, призывает эти страны активизировать эти усилия, при-
зывает также другие государства за пределами региона рассмотреть возмож-
ность осуществления подобных мер и стратегий в целях предоставления сирий-
ским беженцам защиты и оказания им гуманитарной помощи, признает необхо-
димость улучшения условий на местах для того, чтобы беженцы могли добро-
вольно, осознанно, в безопасных и достойных условиях вернуться в родные ме-
ста или в другое место по своему выбору, и принимает к сведению недавний 
вывод Комиссии по расследованию о том, что Сирийская Арабская Республика 
пока не может создать безопасные и стабильные условия для устойчивого и до-
стойного возвращения беженцев или для 6,8 миллиона перемещенных внутри 
страны лиц;  

 40. требует, чтобы сирийский режим и все другие стороны конфликта 
обеспечили полный, незамедлительный, беспрепятственный и непрерывный, 
безопасный и свободный доступ сотрудников Организации Объединенных 
Наций и участников гуманитарной деятельности, в том числе в осажденные и 
труднодоступные районы, такие как Эр-Рукбан, чтобы сирийский режим пре-
кратил препятствовать передвижению сотрудников Организации Объединенных 
Наций и участников гуманитарной деятельности через северо-восточную часть 
и другие районы Сирийской Арабской Республики, особенно с учетом сужения 
гуманитарного пространства и ухудшения гуманитарной обстановки ввиду того, 
что в резолюциях Совета Безопасности 2504 (2020), 2533 (2020), 2585 (2021), 
2642 (2022) и 2672 (2023) не было санкционировано использование пункта пе-
ресечения границы в Эль-Ярубии и что срок использования контрольно-про-
пускных пунктов Баб-эль-Хава, Баб-эс-Салям и Эр-Раи не был продлен до тех 
пор, пока сохраняются гуманитарные потребности, и чтобы все стороны под-
держивали функционирующим пункт пересечения границы Фиш-Хабур и дру-
гие контрольно-пропускные пункты вдоль турецкой границы с Сирийской Араб-
ской Республикой и не препятствовали бесперебойным поставкам гуманитарной 
помощи нуждающимся на всей территории Сирийской Арабской Республики, в 
том числе по коммерческим маршрутам, в соответствии с резолюциями Совета 
Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 (2014), 2254 (2015), 2258 (2015), 
2332 (2016), 2393 (2017), 2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 (2020), 2585 
(2021), 2642 (2022) и 2672 (2023);  

 41. решительно осуждает убийства содержащихся под стражей лиц, ко-
торые, согласно сообщениям, совершаются на объектах сирийской службы во-
енной разведки, и призывает сирийский режим освободить всех незаконно за-
держанных лиц, включая женщин, детей и пожилых людей, и содействовать 
предоставлению информации о тех, кто до сих пор находится под стражей, а 
также о тех, кто погиб, находясь в местах лишения свободы после задержания 
сирийским режимом, и возвращению их останков при обеспечении полной 
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транспарентности в отношении того, что произошло с этими лицами, и настоя-
тельно призывает режим немедленно прекратить свою отвратительную прак-
тику массовых задержаний и пыток с целью заставить замолчать и подавить по-
литическую оппозицию и политических активистов, правозащитников, юри-
стов, журналистов и других представителей средств массовой информации и ли-
шить сирийских граждан их прав на свободу мнений и их свободное выражение, 
как в виртуальной среде, так и в реальной жизни;  

 42. призывает предоставить соответствующим международным наблю-
дательным органам доступ к задержанным лицам, находящимся во всех тюрь-
мах и центрах содержания под стражей, включая все военные объекты, упоми-
наемые в докладах Комиссии по расследованию; 

 43. требует, чтобы все стороны предпринимали все надлежащие шаги 
для защиты гражданских лиц и небоеспособных комбатантов, включая лиц, при-
надлежащих к национальным или этническим, религиозным и языковым мень-
шинствам, и подчеркивает, что главная ответственность за защиту населения в 
этой связи лежит на сирийском режиме; 

 44. решительно осуждает повреждение и уничтожение объектов куль-
турного и исторического наследия Сирийской Арабской Республики, в частно-
сти в Пальмире и Алеппо, и организованное разграбление сирийских культур-
ных ценностей и незаконную торговлю ими, о которых говорится в резолюциях 
Совета Безопасности 2199 (2015) от 12 февраля 2015 года и 2347 (2017) от 
24 марта 2017 года, по-прежнему встревожена повреждением культурных и ис-
торических объектов в Алеппо вследствие землетрясений в феврале 2023 года, 
подтверждает, что умышленные нападения на культурные ценности и их раз-
грабление могут быть равносильны военным преступлениям и представлять со-
бой серьезное нарушение норм международного гуманитарного права, подчер-
кивает необходимость предания правосудию лиц, совершивших такие преступ-
ления, и призывает Организацию Объединенных Наций по вопросам образова-
ния, науки и культуры в рамках своего мандата рассматривать и тщательно от-
слеживать ситуацию в Сирийской Арабской Республике в целях сохранения 
культурного и исторического наследия в Сирийской Арабской Республике;  

 45. с озабоченностью отмечает значительное увеличение гуманитарных 
потребностей на всей территории Сирийской Арабской Республики, которое до-
полнительно отягощается отсутствием доступа к воде и электричеству, что про-
должает подрывать стабильность и безопасность всего региона, усугубляя гума-
нитарную обстановку и ограничивая способность гуманитарных организаций 
удовлетворять гуманитарные потребности; 

 46. подчеркивает, что особую обеспокоенность вызывает ситуация на се-
веро-западе Сирийской Арабской Республики, прежде всего в Идлибе, реши-
тельно осуждает нападения на гражданских лиц, персонал оперативного реаги-
рования и гражданскую инфраструктуру, отмечая, что продолжающееся наси-
лие, включая бомбардировки с воздуха, продолжает приводить к гибели и ране-
ниям гражданских лиц и персонала оперативного реагирования, а также наносит 
катастрофический ущерб гражданской инфраструктуре, включая медицинские и 
образовательные учреждения, и приветствует создание комиссии Организации 
Объединенных Наций по расследованию, которой поручено расследовать слу-
чаи разрушения и повреждения объектов, включенных в деэскалационный пере-
чень Организации Объединенных Наций, и объектов, пользующихся поддерж-
кой Организации Объединенных Наций; 

 47. выражает глубокую обеспокоенность по поводу эскалации насилия 
на северо-западе, включая авиаудары, и последствий этого насилия для 

https://undocs.org/ru/S/RES/2199(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2347(2017)


A/C.3/78/L.43  
 

20/21 23-21051 
 

гражданского населения, подчеркивает настоятельную необходимость немед-
ленного прекращения военных действий в Идлибе и прилегающих районах, при-
нятия в первоочередном порядке мер по защите всех гражданских лиц, включая 
перемещенных лиц, и обеспечения полного, своевременного, незамедлитель-
ного, неограниченного и безопасного гуманитарного доступа, включая транс-
граничный доступ, ссылается на Дополнительный протокол к Меморандуму о 
стабилизации обстановки в зоне деэскалации Идлиб, подписанный Российской 
Федерацией и Турцией 5 марта 2020 года, и подчеркивает важность продолже-
ния работы по сохранению спокойствия на местах и созданию необходимых 
условий для безопасного, достойного и добровольного возвращения перемещен-
ных лиц; 

 48. призывает все государства-члены, соответствующие органы Органи-
зации Объединенных Наций, международные организации и гражданское обще-
ство прилагать скоординированные усилия совместно с Независимым учрежде-
нием по вопросам лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской Республике, 
для выяснения участи лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской Респуб-
лике, включая лиц, подвергшихся насильственному исчезновению, и активно за-
ниматься этим вопросом и напоминает о важности всестороннего и конструк-
тивного участия жертв, пострадавших и их семей в таких усилиях; 

 49. приветствует доклад Генерального секретаря о лицах, пропавших 
без вести в Сирийской Арабской Республике 15, поддерживает изложенные в нем 
выводы, с удовлетворением отмечает включенные в него рекомендации и в этой 
связи просит Генерального секретаря провести до 28 февраля 2024 года неофи-
циальный брифинг, 

 50. настоятельно призывает все стороны конфликта принимать все со-
ответствующие меры для обеспечения безопасности и защиты персонала Орга-
низации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, персонала специ-
ализированных учреждений и всего прочего персонала, участвующего в оказа-
нии чрезвычайной гуманитарной помощи, включая национальных сотрудников 
и сотрудников, набранных на местах, как того требуют нормы международного 
гуманитарного права, без ущерба для свободы передвижения и доступа таких 
лиц, подчеркивает необходимость не препятствовать и не мешать таким уси-
лиям, напоминает, что нападения на гуманитарных работников могут быть рав-
носильны военным преступлениям, и отмечает в этой связи, что Совет Безопас-
ности подтвердил, что будет принимать дальнейшие меры в случае невыполне-
ния любой из сирийских сторон его резолюций 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 
(2014), 2234 (2015), 2258 (2015), 2286 (2016), 2393 (2017), 2401 (2018), 2449 
(2018), 2585 (2021) и 2642 (2022); 

 51. настоятельно призывает международное сообщество поддерживать 
руководящую роль и полноценное, эффективное и конструктивное участие жен-
щин во всех усилиях, направленных на достижение политического урегулиро-
вания сирийского кризиса, как это предусмотрено Советом Безопасности в его 
резолюции 1325 (2000) и всех последующих резолюциях по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности; 

 52. подтверждает, что конфликт в Сирийской Арабской Республике 
можно урегулировать только политическим путем, вновь заявляет о своей при-
верженности национальному единству и территориальной целостности Сирий-
ской Арабской Республики и настоятельно призывает стороны конфликта воз-
держиваться от действий, которые могут привести к дальнейшему ухудшению 
положения в области прав человека, обстановки в плане безопасности и 

__________________ 

 15 A/76/890. 
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гуманитарной ситуации, с тем чтобы можно было обеспечить подлинный поли-
тический переход на основе заключительного коммюнике Группы действий по 
Сирии от 30 июня 2012 года и в соответствии с резолюциями Совета Безопасно-
сти 2254 (2015), 2268 (2016) и 2585 (2021) — переход, который будет отвечать 
законным чаяниям сирийского народа в отношении создания, при полноценном, 
равноправном и конструктивном участии и руководящей роли всех женщин на 
всех уровнях, гражданского, демократического и плюралистического государ-
ства, где нет места межконфессиональной разобщенности и дискриминации по 
этническим, религиозным, языковым, гендерным или любым другим признакам 
и где всем людям, независимо от пола, религии и этнической принадлежности, 
обеспечена равная защита, и требует далее, чтобы все стороны в срочном по-
рядке приложили усилия для всеобъемлющего осуществления заключительного 
коммюнике, в том числе посредством создания инклюзивного переходного ру-
ководящего органа, наделенного всей полнотой исполнительной власти и сфор-
мированного на основе взаимного согласия и с учетом необходимости обеспе-
чения преемственности в работе государственных институтов. 
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